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Chambre des Représentants. 

Swca ou 8 AoûT i899. 

Projet de loi relative à l'ap11licalion de la représentation proportionnelle 
aux éleetlens législatives. 

EXPOSÉ DES MOTIFS. 

MESSIEURS, 

Les raisons de justice et d'opportunité qui militent en faveur de la repré­ 
sentation proportionnelle ont été trop souvent exposées pour qu'il soit 
nécessaire d'y revenir. 

La loi électorale communale consacre une application de la représen­ 
tation proportionnelle restreinte et d'ordre subsidiaire. Le projet déposé 
par le précédent Cabinet en consacrait l'organisation pour les élections légis­ 
latives dans les grands arrondissements. Le projet Loránd et, plus tard, le 
projet Théodor sont venus présenter au Parlement un système intégral 
auquel seraient désormais soumises les élections législatives de tout le 
pays. 

Le Gouvernement a cru utile de saisir les Chambres d'une proposition 
aussi étendue dans son champ d'application que celles <le MM. Loránd et 
Théodor, mais réalisant <les améliorations importantes sur divers points 
essentiels. Son but est de placer, au point de vue du mécanisme électoral, 
tous les électeurs sur le pied d'une parfaite égalité, el de leur sauvegarder à 
tous la plus entière liberté. 

* " " 

La proposition applique la représentation proportionnelle au pays entier. 
Celle application comporte la formation de collèges électoraux élisant 
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tous plusieurs membres et, par conséquent, la modification du tableau actuel 
de répartition des représentants et <les sénateurs. 

Le nouveau tableau proposé respecte les circonscriptions existantes dans 
la mesure du possible. il ne réunit, en principe, deux ou plusieurs arrondis­ 
sements que lorsque ceux-ci n'ont droit, considérés isolément, qu'à un ou 
deux représentants ou qu'à un seul sénateur. 

1r 

• • 

Dans l'organisation de la représentation proportionnelle, la proposition 
s'inspire de trois principes essentiels. 

Le premier principe est qu'un bulletin ne peut exprimer qu'un seul 
vote et ne peut exercer d'influence que sur Ja collation d'un seul mandat. 
Un élu ne revient pas à chaque électeur, mais seulement à chacun des 
groupes représentant le quotient électoral. Un suffrage n'est décisif dans une 
élection que parce qu'il rencontre le concours d'autres suffrages en nombre 
suffisant pour entrainer le choix d'un représentant ou d'un sénateur. 

Logiquement, dès qu'on pari de celte idée fondamentale, il ne peut plus 
être question de panachage. 

Le second principe que la proposition consacre d'une manière fort 
étendue, c'est la liberté tant pour ceux qui présentent les candidats que 
pour les groupes d'elccleurs atteignant le quotient électoral, de déterminer 
l'ordre qui devra être suivi en vue de la désignation des candidats qui revien­ 
nent à chaque liste. 
Les candidats peuvent être présentés, soit dans l'ordre alphabétique, soit 

d'après un rang de préférence. Les électeurs peuvent, de leur côté, soit 
suivre l'ordre de présentation, soit chercher à le modifier par des votes 
nominatifs. 
Enfin, le troisième principe qui s'imposait était celui de l'organisation des 

suppléances. li fallait empêcher, autant que possible. que la proportionnalité 
entre les forces électorales respectives des pari is et les chiffres de leur repré­ 
sentation au Parlement ne fut rompue par des élections partielles, en cas 
de vacance par option, démission ou décès. 

* • • 

La mise en pratique de ces trois principes n'entraîne aucune complication 
ni pour l'électeur, ni pour les bureaux de dépouillement. 

Le bulletin électoral comprend deux parties, l'une réservée aux candidats 
effectifs, l'autre aux candidats suppléants. 

L'électeur peut voler, soit en tête d'une liste, soit dans une case latérale, 
à côté du nom d'un candidat. 

Dans les deux hypothèses, son vote compte pour une unité en faveur du 
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parti auquel appartient soit la liste, soit Je candidat. L'adhésion à l'un des 
noms d'une liste permet de croire que l'électeur est favorable au parti <fui 
présente cette liste. S'il n'avait en vue que l'élection d'un candidat isolé, il 
aurait pu, en se groupant avec d'autres, présenter séparément ce candidat 
sur une liste distincte. 

Dans les deux hypothèses aussi, son vote a de l'influence sur la détermi­ 
nation d'un candidat. Mais s'il est donné en tête, il est censé donné au pre­ 
mier nom, avec l'intention, lorsque celui-ci aura atteint le quotient, d'être 
reporté sur le second, et puis successivement sur les candidats subséquents 
Que si le vole est donné dans une case latérale. il marque un choix 
personnel et profite avant tout au candidat qu'il désigne. 

Les bureaux de dépouillement n'ont qu'à compter le nombre des votes de 
liste et des suffrages nominatifs obtenus par les candidats titulaires. Leur 
total général sera, pour chaque parti, le chiffre électoral qui établira son 
importance. 

Quand les chiffres électoraux des divers partis seront arrêtés au bureau 
central, celui-ci opérera la répartition des sièges d'après le procédé d'Ilondt, 
déjà appliqué aux élections communales et que reprenaient également les 
projets de MM. Théodor et Lorand. 

Le commun diviseur suivi dans ce système a l'avantage considérable de 
répartir tous les sièges en une seule opération, sans laisser d'excédent. 

La proposition ne renferme aucune disposition spéciale relative au 
quorum. Toute liste qui atteindrait Ic chiffre du commun diviseur, si réduit 
soit-il, pourrait donc avoir sa part dans la répartition des sièges. 

Dans diverses applications qui ont été faites de la représentation pro­ 
portionnelle, il a paru nécessaire d'exiger un quorum minimum pour éviter 
les effets d'un abaissement excessif du commun diviseur. 

C'est ainsi qu'au Tessin: aucun mandat n'est attribué à une liste qui 
n'aurait pas obtenu au moins le quotient résultant de la division du nombre 
des i>uffrages exprimés par le nombre des mandats à conférer plus un. Que 
si l'on proposait d'entrer dans celle voie, le Gouvernement devrait, en toute 
hypothèse, s'opposer à l'introduction d'un quorum qui serait de nature à 
constituer une réelle entrave pour la représentation légitime des électeurs. 

Le nombre des ~ièges revenant à chaque liste étant déterminé, il ne reste 
plus qu'à désigner dans chacune d'elles les candidats qui doivent être consi­ 
dérés comme élus. 
Sont évidemment élus et peuvent immédiatement être classés comme tels 

les candidats qui ont réuni sur leur nom un nombre de voles nominatifs 
égal au quotient électoral. Ils ont en leur faveur les suffrages d'un groupe 
qui, à raison de son importance, a le droit d'emporter un siège. 
Si le nombre de ces candidats ne correspond pas à celui des sièges reve­ 

nant à la liste, on suit pour désigner les autres candidats le rang de la 
présentation el, lorsque la série des candidats effectifs est épuisée: les 
suppléants en ordre utile sont immédiatement assumés pour compléter le 
nombre nécessaire. 
Tel est dans ses grandes lignes le système de représentation proportion- 
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neUe que formule la proposition du Gouvememen\. Le Parlement el les 
divers partis y verront, à n'en pas douter, la volonté loyale de donner à Ja 
question électorale une solution complète et équitable. 

u llini&tre dt& Financu 
et du Travaux publics, 

P. PB S~IET IIB NAEYER. 

Le llinislre de la I ualice, 
I. VANDEN HEUVEL. 

Le 61iniat,:e des AOaire! Étrangb-e,, 
P . .oa FAVEREAU. 

Le lfiniatre de flnthievr 
d de l'Jm;truction publiq11•, 

J. nt TROOZ. 

Le Jlini,tre de l' Agn"culture, 
Baron M. VAN OER BRUGGEN. 

Le Minutre de l'Industri« et du Trasail, 
Ministre des Chemin» de fer, 

Poües el Télégraphes, ad intérim, 
J. LIEBAERT. 

Le Ministre de la Guerre, 
A. COUSEBANT o'ALKEMADE. 
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PROJET DE LOI. 

LÉOPOLD II, 
ROI DES BEl,GES, 

A lotts présent! el à renir, Salol. 

Sur la proposition tic Notre Conseil des 
.Min is tres, 

Nous AVONS ARRETÉ ET ARRtTONS: 

Le projet de loi, dont la teneur suil, sera 
soumis, en Notre nom, aux Chambres légis­ 
latives: 

AnrtCLE PREMIER. 

Le texte de l'article 156 du Code élec­ 
toral est remplacé par le texte suivant : 

• Les élections pour la Chambre des 
Représentants el pour le Sénat se font par 
arrondissement administratif Toutefois deux 
ou plusieurs arrondissements peuvent être 
réunis pour l'élection des représentants et 
des sénateurs. • 

« Le tout conformément au tableau de 
répartition annexé à la loi en vigueur au 
moment de l'élection. • 

Anr, 2. 

\VETSONT\VERP. 

LE()POLD II, 
KONING DER IIELGEN, 

Aan allen, tegenroordigen en loekomenden, Heil 1 

Op voordracht 'Van Onzen Ministerraad, 

\Vu HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN ; 

liet wetsontwerp, waarvan de inhoud 
volgt, zal, in Onzen naam,aan de wetgevende 
Kamers voorgelegd worden. 

EERSTE AI\TIKllL. 

De Lekst van artikel t 36 van het Kieswet­ 
boek wordt vervangen door 'Volgenden 
tekst: 

• De verkiezingen voor de Kamer der 
Volksvertegenwoordigers en voor den 
Senaat geschieden bi] bestuurlijk arrondis­ 
sement. Evenwel kunnen twee of meer 
arrond issemcnien samengevoegd worden 
voor de 'Verkiezing der volksvertegenwoor­ 
digers en der senatoren. • 

a Dit alles gelijkvorming de verdeelings­ 
label, gevoegd hij de in werking zijnde 
wet, op het oogenblik der kiezing. • 

Anr. 2. 

Le troisième alinéa de l'article 142 du Het derde lid von artikel 14-'2 van het 
Code électoral est remplacé par le texte Kieswetboek wordt vervangen door 'Volgen- 
suivant : den tekst : 

« En cas de réunion de deux ou plusieurs 
arrondissements administratifs pour l'élcc­ 
tien des représentants et des sénateurs, Ic 
premier bureau c~l établi au chef-lieu 
indiqué dans Ic tableau de répartition visé 
a l'article f 36. • 

• ln geval twee of meer bestuurlijke 
arrondissementen samengevoegd worden 
voor dl' verkiezing der volksvertegenwoor­ 
digers en der senatoren, wordt het eerste 
bureel gevestigd in de hoofdplaats, aange• 
duid in tic tabel von verdecling, bepaald in 
artikel 156. , 
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AnT. 3. 

Le premier alinéa de l'article 164 du Code 1 1kt eerste lid van artikel {6,i. van het 
électoral est remplacé par Ic texte suivant : Kicswetboek wordt vervangen door volgen­ 

den tekst : 
• La présentation doit ètre signée par 

cent électeurs au moins. 
• Lorsque l'arrondissement sénatorial 

comprend deux arrondissements électoraux 
pour la Cham bre, la présentation des can­ 
didsts pour le St'.·nat doit ètrr signée par 
cinquante électeurs au moins dans chacun 
de ces arrondissements. • 

AnT. 4. 

L'alinéa Ilnnl suivant est ajouté ù l'arti­ 
cle 168 d11 Code électoral : 

• JI en est dl' mèmc lorsque l'élection 
pour le Sénat a lieu dans 11n collège com­ 
prenant deux arrondissements électoraux 
pour la Chambre des Hrpré~entants. A crt 
effet, Ic président du bureau principal donne 
immédiatement au président du second col­ 
lège électoral pour la Chambre connaissance 
des décisions prises quant au bul letin <le 
vote. » 

Anr. n. 

Les dispositions suivantes formeront les 
articles 2~3 à 2G4 du Code électoral où 
elles figureront sous Ir titre XI " Ilepré­ 
sentation proportionnelle •. 

A. (Article 2~:5.) Lorsqu'il y a plus d'un 
membre i1 élire pour l'une des deux Cham­ 
bres, l'élection se fait en un seul tour de 
scrutin el conformément aux dispositions 
du présent Code, snuf les morlifleations 
résultant des articles 2;54 i1 2G4 ci-après: 

Anr,3. 

o: De voorstelling moel door ten minste 
honderd kiezers ondertcekcnd zijn. 

" \Van neer het scnatoriual arrondisseruen l 
twee kiesarrondissementen voor <le Kamer 
bevat, moet de voorstelling van kandidaten 
voor den Senaat ondcrtcckcud zijn door ren 
nunstc vijftig kiezers in elk <lezer arron­ 
dissementen. » 

B. (Ar1iclc ~;H.) Lors <le la présentation 
des candidats aux foneticus de représentant 
ou de sénateur, réglée par l'article 1 (i4, il 
peut être présenté en même temps qnc ceux­ 
ei et dans les mêmes formes, des candidats 
aux place, de suppléants. La présentation 
pour ces places doit, il peine de nullité, 

ART, 4. 

Volgend eindlid wordt gevoegd bij ;irli­ 
kcl IG8 van hel Kicswetbock : 

• Hel is ook alzoo, wanneer de vcrkic­ 
zing voor den Sennol plaats heeft in een 
coll-gic dat twee kicsarrondisserucntcn voor 
de Kamer der Volksvertegenwoordigers 
beval. Te dien einde geeft de voorzitter 
vnn het hoofdbureel onmiddellijk kennis aan 
d<'n voorzitter van het tweede kiescollegie 
voor de Kamer, van de genomen beslis­ 
singcn aangaande hel kicsbullcuju. » 

Anr. !>. 

Volgende bepalingen zullen de arti­ 
kels 253 lol 26/~ uitmaken van het Kies­ 
wetboek wnar zij zullen staan onder titel XI 
• Evenredige vcrtcgcnwoordiging s • 

11. (Artikel 255) Wanneer meer dan één 
lid te verkiezen is voor cene der beide 
Kamers, gebeurt de verkiezing hij eene 
enkele stemming en overeenkomstig de 
bepalingen van het huidig W etboek, mits de 
wijzigingen die volgen uit de artikels 2;>4 
tot 2G4 hierna. 

ll. (Ar1ikcl 2;:ï!~.) Tijdens de voorstelling 
der candidaten tol hel ambt van volksver­ 
trgenwoonligcr of Yan senator, zooals door 
hel artikel 1 G4 geregeld is, kunnen tege­ 
l ijk met deze en in dezelve vormen de can­ 
didatcn voor de plaatsen van vervanger aan­ 
gesteld worden. De voorstelling voor deze 



( 7 ) [N° 280.) 

être foire dans l'acte mèmc de présentauon 
des candidats aux fonctions eflecrives, ('I 

l'a,•te doit classer séparément les candidnrs 
<fr chacune 1lc·s eatér,m-ii-~. présentés n1- 
semble, en spc•cifhnl celles-ci. 

Le nombre des candidats à h suppléance 
ne peut excéder celui drs canrli.Iats aux 
fonctions effectives presentés tians Ic mème 
acre, ni excéder Ic maximum de trois. To11- 
tefois cc maximum est porté ;1 quatre si Li 
liste comporte sept, huit ou neuf ca11tfüla1s 
aux: fonctions effectives, à cinq si die en 
comporte davantage. 

L'acte de préscntatinn des candidats titu­ 
Iaires et suppléants i11di<J<rc l'ordre da11:­ 
IC'r111cl ces ,·:11111,cl;its sont présentés dnns 
chacune des deux c:llt\,oril's. 

Un candid»t Ill'. p1'11l fi~11rrr sur plu~ 
d'une liste .lnns la 111ê111e éll'cl ion, 111a is i 1 
prul èrre présenté ù la fuis comme 1i111l.1in· 
cl comme suppléant dans la 111è11w IÏ$LC. 

Un électeur nt peut signer plug d'un acte 
de présvutation de candidats pour la même 
élection. L'électeur qui contrevient :i cette 
interdiction est passible des peines édi-récs 
à l'article ~1 ~ du Code pénal. 

C. (Article 2?fö.) Lorsque Ic nombre des 
candidats elTcctirs et suppléants ne dépasse 
pas celui des mandats effectifs i1 conférer, 
ces candidats sont proclamés élus rirulaircs 
par le bureau principal, sans autre formalité. 

Lorsqu'il n'est présenté qu'1111c scille liste 
de candidats, sont proclamés élus les can­ 
dida ts aux fonctions elke rives r1, subsidiai re­ 
ment, il concurrence tin uomhrc 1lt·s ~iègl's 
qui resteraient il conférer, les candidats à 
la supplènnce qui lig11rc11t les premiers dans 
1'11c1e de présentation. Les autres 1•1111dida1s 
sont ckcl:ir,:s premier, deuxième, troisième 
suppléant et ainsi Je suite, <lans l'ordre 
suivant lequel ils figurrnt dans Ic dit 
acte. 

plaatsen n.ocr, op strnf van nietigheid, gc­ 
dnan worden in dr akte van voorstelling 
zelve tier 1•,ir11litla!c11 voor het werkelijk 
ambt t·11 lie ak11~ moet nfzonderhjk de can­ 
diduten van elke re, h, die gezamenlijk 
worden vcorgesrcld , opgeven, mrt aan- 
1l11i1li11g van deze. 
lll'l getal tier candi.lnren tot plantsver­ 

\'a11gcrs m;1g dat rlcr c·aruli,larrn 101 het 
werkelijk nmlu, ,Et· in dezelve akte zijn 
voorgcsu-ld niet te boven ~a::m, 11od1 het 
ma,i11111m n11 ,trie 11i1•1 ovcnrcffcn. Dit 
111axi11111m wor,lt echter op \'Ï1-r ;_,diracftt 
in.lien de lijst Zl'\"('11, acht or 1u-g{'11 cnrul i­ 
.latcn voor hel wrrkvlijk ambt htilrnagt en 
op vijf 7.1)0 zij cr meer h~ra1. 

Dl..' akte van ,·oor~tclling d,·r candi.laren 
tilf'hm·nh-r:ô en plaar~vcr\",1ng•.'r:-, wijst de 
l':lll~or,lc :iail waarin tll·ze ear;ditlatc'n voor­ 
:.;t·st. lil 1.ij11 i11 elke .lcr twee reek-en. Een 
earidit!aat 111:i;; nit't meer tl:111 op c;<•11c lij-t 
~•·lirnrl1t 1.ij!1 in 1ln:df1I,· nrkil'Zi11g, maar 
hij mag rc~clijk~r 1j I als tirelvocnlcr en ais 
pl.1alsH·n·,1110l'l' op dczdf.lc lij~L gesteld 
zijn. 

Een kiezer m:ig 11ic1 mrer dan éénc voor­ 
siellingslijst van candidutcn voor tic zelfde 
verkiezing ondcrtcckcnen. De k iczrr die 
trgrn ilil verbod handelt, is strafbaar vol­ 
izcns artikel 21:5 vau hel Strafwetboek. 

C. (Artikel 2;Vi.) W:1111u·rr hei getal wer­ 
kclijkc en plaatsvcrvuugende candidaten 
niet clat der te hc1;cq:n werkelijke manda­ 
ten overtreft, worden deze caudidatcn lol 
titelvoerders uitgeroepen door fiel hoofd­ 
bureel, zonder verdere plccg\'Orincn. 
"'arrnn·r maar céue lij,t van candidaten 

i:; voorgvstcld worden als verkozen uitge­ 
roepen de candiilaten voor hel werkelijk 
nmht en, wrvolgt:11~, 1c11 bedrage der verder 
te brgewn zetels. 1\r cnndidatcn voor plaats­ 
, crvnngi ng, die tl1! eerste op tic voorstel­ 
liugsaktc staan, D1~ andere candideren wor­ 
dm verklaard tot eersten, tweeden, derden 
ph1atwcn-ang1-r en zoo voort, in de ortie 
znoals zij gcslcltl werden op gcwgde lijsr. 

IJ. (Article 2Jû.) Pour l:i disposition et 1 !). (Artikel 2:56.) ln de schikking en 
l'ordre ,lt- elassem-nt dans Ic hnlleun de ordening op het kicshullctijn dN volledige 
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vote, des listes complètes ou incomplètes "l 
des eandidars isolés, tels qu'ils sont réglés 
à l'article 16~, il n'est 1eu11 aurun compte 
du nombre ou de l'existence des candida­ 
tures à la su ppléance. 
tes noms des candidats aux places de 

suppléants sont portés scion l'ordre des pré­ 
seutations da 11s la colonne réservée à la liste 
à laquelle ils appartiennent, b la suite des 
noms des candidats aux places de titulaires, 
également inscrits dans l'ordre tics préscn­ 
tarions , cl sont précédés de la mention 
• suppléants •. Une case pour le vote est 
placée en regard du nom de chacun des 
candidats à la suppléance. 

Le tout conformément au modèle Il. 

E. (Article 21:.17.) L'électeur ne peut émet­ 
tre qu'un seul vote pour l'attribution ties 
mandats effectifs, soit en donnant sa voix ô 
une liste, sans distinction entre ses candi­ 
dats, soit en la donnant à un candidat aux 
fonctions effectives. 

L'électeur qui a volé pour une liste ou 
pour Lm titulaire peut en outre donner un 
suffrage nominatif à un suppléant de la 
mème liste. 

Le vote de liste se marque dans la case 
placée en tète de la liste; le suffrage nomi­ 
natif se marque <lans lo case placée à la 
suite du nom du candidat, titulaire ou sup­ 
pléant, è qui l'électeur entend donner sa 
voix. 

F. ( Article ~?58.) Sont nuls les bulletins 
qui contiennent plus d'un vote de liste ou 
qui contiennent, soit pour les fonctions 
effectives, soit pour ln suppléance, plus d'un 
sullrnge nominatif. Sont rgalemcnt nuls les 
bulletins dans lesquels l'électeur à marqué 
à la fois un vote de liste el un s11ITr:1ge 
nominatif pour un candidat aux fonctions 
offeetives, ou dons lesquels il a marqué un 
suffrage nominatif pour un suppléant sans 
avoir marqué en même 1cmps soit un suf­ 
frage nominatif en faveur d'un ,1itulllire de 
la mème liste, soit un vole pour la liste 
mème. 

G. ( Art. ~~9.) - Le nombre des voix 
obtenues par une liste et par ses candidats 

of onvolledige lijsten en der afzonclfrlijke 
eamlirlaturen zooals die g1'rt'gl'l1l zijn in 
artikel i G8, wordt gl'cne rt•k1•11i11g gdaou­ 
.len niet het gt•ral of 111e1 het bestaan der 
eandidaturen voor plaatsvervanging. 

De namen der eend :dat1·n voor plaatsver­ 
vanging worden gd1rad1l in lie ortie der 
voorstellingen in de kolom rhe beschikt is 
voor de lijst waartoe zij Lehooren, onderaan 
de namen der eanditlaten mor de plaatsen 
van titelvoerder, die imgdijks in de orde 
der voorstellingen ingeschreven werden, 
en zijn voorafgegaan door de melding 
• plnatsvervnnger •. Ecu vakje voor de stem­ 
ming is open tegenover den mmm van clkcn 
candidaat voor de plaatsvervanging. 

Dil alles overeenkomstig model IJ_ 

E. (Art, ~2?57.) De kiezer mag maar 
ééne stem uitbrengen voor de toekenning 
der werkelijke mandaten; ·1 zij door zijne 
stem te geven aan ecne lijst zonder onder­ 
scheid harer candidatcn, 't tij door 1.c te ge­ 
ven aan éénen candidaat voor het werkelijk 
ambt. De kiezer die f,l'Slcnul heeft voor ééne 
lijst of voor eencn titelvoerder mag daaren­ 
boven ecne stem uitbrengen op dm naam 
van oenen plaatsvervanger dier zelfde lijst. 

De stemming voor eenc lijst wordt ge­ 
merkt in hel vakje dal bovenaan de lijst is; 
de stemming op naam wordt gemerkt in hel 
vakje dat trgeno\'er d1~n naam van den can­ 
di<laat, titelvoerder of plaatsvervanger open 
is, voor wien de kiezer zijne slem zal geven. 

F. (Art. 2J8.) Zijn ongeldig de bulle­ 
tijns die meer dan ééne stemming op lijst 
of meer dan ééne stemming op naam, 't zij 
voor het werkelijk ambt, 't zij voor de plaats­ 
vcrva11ging drogen. Zijn insgelijks ongeldig 
de bulletij ns op welke de kiezer h'gelijker­ 
tijd cene stemming op lijst en ccne stern­ 
ming op naam voor eencn candidnat voor 
het werkelijk ambt of op welke hij cene 
stemming op naam voor eonen plaatsver­ 
vanger gl'mcrkt heeft, zonder tevens 't zi] 
ecne slem op mmm ten gunste \'&n eencn 
titelvoerder derzclfde lij«, '1 zi] van die lijst 
zelve te hebben gemerkt. 

G. (Artikel ~äO.) Het l:?'lal stemmen door 
ecne lijst en door hare candidatcn titelvoer- 
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titulaires constitue le chiffre électoral de ders bekomen, maakt het kiescijfcr dezer 
cette liste. Les candidatures isolées sont lijst uit. o,, afzonderlijke eandidaturen wor­ 
considérées comme constituant chacune une I dm beschouwd als elk eene onderscheidene 
liste distincte. ' lijst uil lt• maken. 

H. (Art. ~60.) Le bureau principal dé- l H. (Artikel 260.) Het hoofdbureel be­ 
termine le quotient électoral en divisant : paalt het kiesquotient door aehtereenvol­ 
. ueeessivemeut par 1, ~. 5, 4, l'.>, ete., Ie gens het kreseijfer van elke lijst te deelen 
chiffre électoral de chacune des listes et en door 1, 2, 3, 4, !5, enz., en door dt> quotien­ 
rangeant les quotients dans l'ordre ne leur ten te rangschikken volgens hunne belang­ 
importance jusqu'à concurrence d'un nom- rijkheid tol beloop van een algeheel getal 
bre total de quotients égal à celui des mem- quotiënten dat gPlijk staat met rie te ver­ 
bres à élire. Le dernier quotient est Ir quo- kiezen leden. Het laatste quotient is hel kies- 
tient électoral. q uotient. 

La répartition entre les listes s'opère en De verdeeling onder d<' lijsten wordt 
attribuant à chacune d'elles autant de sièges bewerkt door toewijzing aan elke dezer 
que son chiffre électoral comprend de fois van zoove-] zetels als haar kiescijfer dit 
ce quotient. quouent bevat, 

Si une liste obtient plus de sièges qu'elle Indien eene lijst meer zetels bekomt dan 
ne porte de candidats, titulaires el sup- zij candidatcn, titelvoerders en plaatsver­ 
pléants, les sièges non attribués sont ajoutés vangers ht•t'fL, worden de niet toegewezen 
à ceux revenant aux autres listes; la ré par- zetels gevoegd hij die \\ elke aan de andere 
tition entre celles-ci se fait en poursuivant lijsten behooren ; de verdeeling onder deze 
l'opération indiquée au premier alinéa, chu- geschiedt bij voortzetting der bewerking, 
que quotient nouveau déterminant en fa. in het eerste lid aangeduid, elk nieuw quo­ 
veur de la liste à laquelle il appartient, tient bepaalt ten voordeele der lijst waartoe 
l'attribution d'un siège. het behoort d(' toewijzing van eenen zetel. 

/. (Art. 261.) Lorsqu'un siège revient 
à titre égal à plusieurs listes, il est attribué 
à celle qui a obtenu le chiffre électoral le 
plus élevé et, en cas de parité des chiffres 
électoraux, à la liste où figurr le candidat 
dont l'élection est en cause, qui a obtenu Ic 
plus de voix ou, subsidiairement, qui est Ic 
plus âgé. 

J. (Art. 262.) Les sièges revenant à une 
liste sont conférés à ses candidats titulaires 
dans l'ordre de leur inscription au bulletin 
de vote. Toutefois ceux d'entre eux qui ont 
obtenu un nombre de voix au moins égal 
au quotient électoral sont élus les premiers. 
Si une liste a droit à plus de sièges qu'elle 
ne porte de candidats aux fonctions effec­ 
tives, les sièges non auribués sont conférés 
à ceux de ses candidats suppléants qui arri­ 
vent les premiers dons l'ordre indiqué à 
l'article 263. A défaut de suppléants en 
nombre suflisant.Ia répartition de l'excédent 
est réglé conformément au dernier alinéa 
de l'article 260. 

J. (Art. 261.) Wanneer een zetel te 
gelijken li tel aan verscheidene lijsten toe­ 
valt, wordt hij ~egeyen aan die welke het 
hoogste kieseijfer bek. wam en bij gelijkheid 
van kiescijfer, aan de lijst op welke de can­ 
didaat wiens verkiezing de zaak is, voorkomt, 
die het meest stemmen behaalde of, verder, 
de oudste is. 

J. (Art. 262.) De aan eene lijst behoo­ 
rende zetels worden toegewezen aan hare 
eandidnten in de orde hunner inschrijving 
op hel kiesbullerijn. Zij echter, die een 
getal stemmen bekwamen gelijk met hei 
kiesq uotient, zijn de eerste gekozen. 

Indien eene lijst recht heeft op meer zetels 
dan zij candidaien behelst voor het werke­ 
lijk ambt, worden de niet roegewesen zetels 
begeven aan de candidaten plaatsvervangers, 
die de eerste komen in de orde aangeduid 
in artikel 26:5. Bij gemis van een genoeg­ 
zaam getal plaatsvervangers, zal de verdee­ 
Jing van hel overschot geregeld worden 
overeenkomstig het laatste lid van arti­ 
kei 260. 
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K. (Art. 263.) Dans chaque liste dont 

un ou plusieurs candidats sont élus. les 
candidats à la suppléance sont déclarés t•r, 
2m•, 3m• suppléant et ainsi de suite dans 
l'ordre d'inscription au bulletin de vote, 
sans que leur nombre puisse dépasser celui 
des titulaires élus. Toutefois, ceux d'entre 
<'UX qui ont obtenu un nombre de voix au 
moins égal au quotient électoral, ont la 
priorité, dans l'ordre du nombre des voix 
qu'ils oor recueillies. 

J,. ( Art. 264-.) En cas de va cance par 
option, décès, démission ou autrement, si 
des candidats appartenant à la même liste 
que Ic membre à remplacer ont été, lors 
de l'élection clr celui-ci, déclarés suppléants, 
le suppléant arrivant le premier en ordre 
utile entre en fonctions. Toutefois, préala­ 
blement à son installation comme repré­ 
sentant ou sénateur, la Chambre compétente 
procède à une vérification complémentaire 
de ses pouvoirs nu point de vue exclusif de 
la conservation des conditions d'éligibilité. 

ART. 6. 

K. (Art. 265.) ln elke lijst waarvan een 
of meer candidaten gekozen zijn, worden de 
candida ten ter plaatsvervanging verklna rd tot 
1 ste, 2d0, 3de plaatsvervanger e11 zoo voort, in 
orde van inschrijving van het kicsbulletijn, 
zonder dot. hun getal dat der gekozene titu­ 
larissen mag te boven gaan. Echter hebben 
zij, die minstens een getal stemmen gelijk 
met hel kiesquotiënt bekomen hebben, den 
voorrang in de orde van het getal der stem­ 
men die zij bekwamen. 

L {Art. 264.) Wanneer ccne plaats 
openvalt door voorkeur, overlijden, ontslag 
of anders, treedt, zoo de eandidaten behoo­ 
rende lot dezelfde lijst als hel te vervangen 
lid bij dezes verkiezing t?t plaatsvervangers 
uitgeroepen werden, de plaatsvervanger die 
de eerste in de volgorde is, in bediening. 
Echter, vooraleer hij aangesteld worde als 
volksvertegenwoordiger of senator, gaal 
de bevoegde Kamer over tot. een aan­ 
vullend onderzoek zijner. geloofsbrieven, 
uitsluitend met het oog op het behoud der 
voorwaarden van verkiesbaarheid. 

AnT. 6. 

Les modiâcarions suivantes sont appor- Volgendewijzigi.ngen worden toegebracht 
técs aux articles 1 M- C'l 241 d11 Code élee- aan artikels HH en 21'-t van het Kieswet­ 
toral. A l'article 1 !54, 1"' alinéa, après les boek : ln artikel f M, 1 •1• lid, wordt, na de 
mots: •comme en cas tl,, vacance par option, 
décès, démission ou autrement » est ajoutée 
la phrase : • lorsqu 'il ne peul être pourvu 
à la vacance par l'installation d'un sup­ 
pléant ••. 

A l'article 241 les mots : • et eu Cl' qui 
concerne li's suppléants • sont sjontés à la 
fin du premier alinéa. 

Le modèle l (instructions pour l'électeur) 
et Ic modèle JI (bulletin de vote) annexés 
au Code électoral sont remplacés par les 
modèles I et Il annexés à la présente loi. 

woorden : « evenals wanneer eene plaats 
openvalt door voorkeuze, overlijden, ontslag 
of anders », deze zin gevoegd : • zoo in de 
openstaande plaats niet kan voorzien wor­ 
den door de aanstelling van een plaatsver­ 
vang1•r •. 

ln artikel 241, worden, als slot van het 
1•1•rs1e lid, de woorden : • en wal de plaats­ 
vervangers aangaat " gevoegd. 

liet model l ( onderrichtingen voor den 
kiezer) en het model Il (kiesbulletijn) die 
bij lwt Kieswetbock gevoegd zijn, worden 
vervangen door de modellen I en Il gevoegd 
bij deze wel. 

An-r. 7. ART. 7, 

Le tableau de répartition des rcprésen-1 De verdeelingstabel der volksvertegen- 
tants et des sénateurs, arrêté par la loi du woordigers en senatoren, vastgesteld bij de 
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12 mai 1892 est remplacé par le tableau,' wel van f 2 Mei 189!, is vervangen door de 
annexé á la présente loi. bij deze wet gevoegde tabel. 

Donné à Bruxelles, le 7 août 1899. I Gegeven 1c Brussel, den 7 Augustus 1899. 
LÉOPOi,D. 

PAn LE Roi: 

le Ministre des Finances 
et des Travaux publics, 

DE SMET OF. NAEYER. 

u Ministre de la Justice, 
- J. VAN DEN HEUVEL. 

IA Ministre des Af[aire.s Étrangères, 
P. DE FAVEREAU. 

Le Ministre de l' Intérieur 
et de l'Lnstruction publique, 

J. DE TROOZ. 

Le /Jfinistre de l' Agriculture, 
Baron M. VAN DER BRUGGEN. 

Le itfinistre de l'lndustrie et du Travail; 
blinistre des Chemins de (er, 

Postes et 1'élégraphes, acl intérim, 

J. LIEBAERT. 

Le bfinistre de la Guerre, 
A. COUSEBANT o'ALKEMADE. 

LEOPOLD. 

V AN , $ KONINGS WEGE : 

De lJlinisle1· van Financiën, 
en Openbare werken. 

oi s,rnT os NAEYER. 

De ,tlinister i:an Justitie, 
J. VAN DEN HEUVEL. 

De •linister van Buitentandsche Zaken, 
P. oi,: FAVEREAU. 

De /11inister van llimumla11dsche Zaken 
e" Upenbaor Onderwijs, 

J. Oie'. TROOZ. 

De ,Jlinister vcm Landbouw, 
8° M. VAN DER BRUGGEN. 

De Minister van Nijverheid en Arbeid; 
Alinisler van Spoorwegen, 

Posten en Telegrafen. ad interim, 
.J. LJEBAERT. 

De Minister 1Ja1i Oorlog, 
A. COUSEBANT o'ALKEMADE. 
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Taltlen11 tie r<-pnrtltlon dc11 Repré-\ ''ercleelln~111tnltcl n,n de ''olkn·er- 
flCUtltllt!f et des Sénnte111•1jj, ! teg;cnwooJ'(Ugc1·s co l'licuatorcn. 

Province d'Anvers. 

18 représentants, 9 sénateurs. 

Provincie A n/u:erpen. 

18 volksvertegenwoordigers, 9 senatoren. 

Arrondissement d'Anvers : 1 t rcpr ésen- Arrondissement Antwerpen : 11 volksver- 
tants, n sénateurs. tcgcnwoordigers, D senatoren. 

Arrondissement de ~lrilines : &. représen- Arrondissement i\kchelcn :4 volksvertcgen- 
tants. 

Arrondissement de Turnhout : 5 représen­ 
tants. 
Ces deux derniers arrondissements éliront 

ensemble /~ sénateurs. Le bureau principal 
est établi à Malines. 

Province de Brabant. 

woordigers. 
A rrondisserncnt Turnhout: 5 volksvertegen­ 

woordigers. 
Deze twee laatste arrondissementen zullen 

te zarncn 4 senatoren verkiezen. Het hoofd­ 
bureel is te Mechelen gevestigd. 

Provincie Brabant. 
1 

28 représentants, 14 sénateurs. · 28 volksvertegenwoordigers, 14 senatoren. 

Arrondissement de Bruxelles : 18 repré- \ Arrondissement Brussel: 18 volksvenegen- 
sentants, 9 sénateurs. 1 woordigcrs, 9 senatoren, 

Arrondissement de Louvain : 6 reprrsP11-1 Arrondissement Leuven : û volksvertegen- 
tants, 3 sénateurs. : woordigcrs, 3 senatoren. 

Arrondissement de Nivelles : '• représen-; Arrondissement Nijvel : 4 volksvertegen- 
tants, 2 sénateurs. 1 woordigers, 2 senatoren. 

Province de Flandre occidentale. 

18 représentants, 9 sénateurs, 

Provincie West- Vlaanderen, 

18 vol ksvertcgeuwoordigers, 9 senatoren, 

Arrondissement de Bruges: 3 représentants, i Arrondissement Brugge : 5 volksvertegen- 
2 sénateurs. woordigcrs, 2 senatoren. 

Arrondissement de Furnes - Dixmude - Arrondissement Veurne -Diksmuide - Oos- 
Ostende : '• représentants, 2 sénateurs. tende: 4 volksvertegenwordigers, 2 sena­ 

toren. 
Le bureau principal est établi à Furnes. liet hoofdbureel is te Veurne gevestigd. 

Arrondissement de Houlcrs-Thieh : li, rcpré- Arrondissement Itovsclare-Tliiclt : 4 volks- 
sentsnts, 2 sénateurs, 
Le bureau principal est établi à Roulers. 

vertegeuwoordigers, 5 senatoren. 
Ilet hoofdbureel is te Roeselare gevestigd. 

de Courtrai : 4, repré- : Arrondissement Kortrijk : 4 volksvertcgen- 
! woordigers. 

d'Ypres : 5 représentants. : Arrondissement IJpcrcn ; 3 volksvertegen- 
: woordigers, 

Ces deux derniers arrondissements éliront Deze twee laatste arrondissomeutcn zullen 
ensemble 3 sénateurs. Le bun-au principal Ic zarncn 3 senatoren verkiezen. Ilet hoofd- 
est établi à Courtrai. 1 bureel' is te Kortrijk. gevestigd, 

1 

Arrondissement 
sentants. 

A rrondisscment 
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Province de Flandre orientale. 

~4 rq1n•~1·111a111s, 12 sénateurs. 
Arrondissement de Gaml-Eeeloo : 10 repré­ 

sentants, 5 sénateurs. 
Le bureau principal est établi à Gand. 

sentants, 
Ces deux derniers arrondissements éliront 

ton Is. 
Ces deux derniers arrondissements éliront 

Provincie Oost- Vlaanderen 

2/1- vertegenwoordigers, 12 senntore n. 
Arrondissement Gem-Eeklo» : t O volksver­ 

u-genwoordigers, !> senatoren. 
Het hoofdbureel is te Gent gevestigd 

Arrondissement de Saint-Nicolas : 4 repré- Arrondissement Sint-Niklaas : 4 volksver- 
sentants. tcgenwoor.ligers. 

Arrondissement dt· 'I'ermonde : 5 repré- Arrondissement Dendermonde : 3 volksver- 
trgcnwoonligcrs. 
Deze twee laatste arrondissementen zullen 

ensemble 4 sénateurs. LP bureau principal te zamcn 4 senatoren verkiezen. liet hoofd- 
est établi à Trrmonde. bureel is te Dendermonde gevcsug.l. 
Arrondissement d'Alost : 4 représentants. Arrondissement Aalst: 4 volksvertegenwoor- 

digrrs. 
Arrondissement d'Audenarde : 5 rcprésen- l Arrondissement Audenacrde : 5 volksvcr- 

trgeu woor.ligers. 
Deze twee laatste arrondissementen zullen 

ensemble 5 sénateurs. Le bureau principal l le znmcn 3 senatoren verkiezen. Urt hoof,1- 
est établi à Alost. bureel is te Aalst gevestigd. 

Province de [/ ainaut, 

26 représentants, 13 sénateurs, 
Arrondissement de Mons : 6 représentants. 

Arrondissement de Soignies : i'i représen­ 
tants. 
Ces deux arrondissements éliront ensem­ 

ble ~ sénateurs. Le bureau principal est 
établi à Mons. 
Arrondissement de Tournai-Ath : G repré­ 

sentants, 3 sénateurs, 
Le bureau principal est établi à Tournai. 
Arrondissement de Charleroi : 8 représen- 1 Arrondissement Charleroi 8 volksverie- 

tants. 
Arrondissement de Thuin : 5 représen­ 

tants. 
Ces deux derniers arrondissement éliront 

Province de Liéqe, 

19 représentants, 9 sénateurs. 
Arrondisst•ment de Liége : 11 représentants, 

t; sénateurs. 
Arrondissement de Huy-Wnrcmme : 4 re­ 

présentants, 2 sénateurs. 
Le bureau principal est établi à Huy. 

Provincie [Joncgoiiw. 

2G volksvertcgcnswoor.ligers, 1;; senatoren. 
Arrondissement Bergen : 6 volksvencgcn­ 

woordigers. 
A.rrondi.-scment Soniën : 3 volksvcrtcgen­ 

woordigcrs. 
Deze twee arrondissementen zullen le 

zamcn 5 senatoren verkiezen, H, l hoofd­ 
bureel is IC Bergen gevestigd. 
Arrondissement DoornijkAnth : 6 volks- 

vertegenwoordigers, 3 senatoren 
Ilet hoofdbureel is te Doornijk gevestigd. 

gcnwoordigers. 
Arrondissement Thuin : 5 volksvcrtegcn­ 

woordigers. 
Deze twee laatste arrnndissernenten zullen 

ensemble !> sénateurs. Le bureau principal I te zarnen 5 senatoren verkiezen. u« hoofd• 
est établi à Charleroi. bureel is te Charleroi gevestigd. 

Provincie Luik. 

Hl volksvertegenwoordigers, 9 senatoren. 
Arrondissement Lurk : 11 volksvertegen­ 

woordigers, 5 senatoren. 
Arrondissement Hoei-Borgworm : 4 volks· 

vcnegenwoordigcrs, 2 senatoren. 
liet hoofdbureel is le Hoei gevestigd. 

Arrondissement de Verviers : 4 représen-1 Arrondissement Verviers : 4 volksvertcgen- 
tants, 2 sénateurs. woordigers, 2 senatoren. 
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Province de Limbourg. 

6 représentants, 3 sénateurs. 

Arrondissement de Hasselt: 5 représentants, 

Arrondisscmcut de Tongres-êlneseyck . 3 re­ 
présentants. 

Le bureau principal est établi a Tongres. 
Lrs arrondissements de Hasselt cl de 

Tongres-älacscyck éliront ensemble 5 séna­ 
teurs. Le bureau principal est établi à Has­ 
selt. 

Prooinee de Luxembourg. 

?5 représentants, 3 sénntc urs, 

Arrondissement d'Arlou-êlarche-Ilastogne : 1 Arrondissement Aarlen ~Jarcbc-Bastenakcn: 
3 rcprèsemants. 
Le bureau priuripal est étahl i à Adon. 

Arrond.ssemcnt de Nc11fcht\tcau- Virton 
':.! représentants. l vertegenwoordigers. 

I.e bureau principal est établi il Neulchàtcau. liet hoofdbureel is te Neufchâteau gevestigd. 
Les arrondissements Il' Arlon - l\lëtrchc • 

Bastogne et de Nt?ufchàtcau-V irton éliront 
ensemble 3 sénateurs. Le bureau principal 
est établi à Arlon. 

Prooince de Namur. 

8 représentants, 4 sénateurs, 

. Arrondissement de Dinant-Philippeville 
4- représentants. 
Le bureau principal est établi à Dinant. 
Les arrondissements Je Namur et de 

Dinant-Philippeville éliront ensemble 4 sé­ 
nateurs, Le bureau principal est établi à 
Namur. 

Provincie Limburg. 

6 volksvertegenwoordigers, 5 senatoren. 

Arrondissement Hasselt : 3 volksvenegen­ 
woordigers. 

A rrondissernent Tongeren • ~l aaseik : 5 volks­ 
vertegenwoordigers. 

1kt hoofdbureel is cc Tongeren gevestigd. 
De arrondissementen Hasselt en Tongeren 

~la:1SL·ik zullen te zamen 3 senatoren ver­ 
kiezen. liet hoofdbureel is te Hasselt ge­ 
vestigd. 

Provincie Luxemburg. 

ö vol ksvcrtegcnwoordigers, 3 senatoren. 

3 vol ksvertegenwoordigcrs. 
liet hoofdbureel is te Aarlen gevestigd. 

Arrondissement Ncufchàtrau-Virton: 2 volks- 

lie arrondissementen Aadcn-"arche-Bas - 
tcnaken en Neufchâteau- Virto:-: zullen te 
zamen 3 senatoren verkiezen. Het hoofd­ 
bureel is le Aarlen gevestigd. 

Provincie Namen. 

8 volksvertegenwoordigers, 4 senatoren. 

Arrondissement de Namur: li représentants. ! Arrondissement Namen : 4 , olksvertegen­ 
woordigcrs. 

Arrondissement Dinant - Philippeville 
4 volksvertegenwoordigers. 
Hel hoofdbureel is te Dinant gevestigd. 
De arrondissementen Namen en Dinant­ 

Philippeville zullen te zarnen 4 senatoren 
verkiezen. Het hoofdbureel is te Nameu 
gevestigd. 
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î\lODÈLE 1. I l\lODEL 1. 

lnstrueOons pour l'électeur. 1 Onderrlclttlo,i;cn •·oor den kiezer. 

1. Les électeurs sont admis au vole 
de 8 heures du malin à f heure de 
l'après-midi. A l'ouverture du scrutin 
ou au cours des opérations, Ic prési­ 
dent peul, !>'11 Ic juge utile, foire pro­ 
céder à un appel des électeurs dans 
l'ordre où ils sont inscrits sur Ja liste 
affichée en vertu de l'article HiO du 
Code électoral. 

L'appel terminé, les électeurs qui 
n'y ont pas répondu sont admis à voter 
jusqu'à i heure. Toutefois, tout élec­ 
teur se trouvant avant 1 heure dans 
le local est encore admis à voler. 

2. L'électeur ne pent voter, d'une 
part pour Ia Chambre des Heprésen­ 
tants, d'autre purt pour Ic Sénat: CJLW 

pour une seule liste ou pour un seul 
candidat aux fonctions clîccti, es; il 
peut, en outre, donner un suffrage à 
un suppléant de la même lisle. 

3. Lorsqu'il n'y a qu'un membre 
à élire, les noms des candidats aux 
fonctions effect ives son l i nscri ls dans 
le bulletin à la suite les uns des antres 
sur une mérue ligne, dans l'ordre indi­ 
qué par le sort. 

Lorsqu'il y a plus <l un mrmbre à 
élire pour une même Chambre, les 
candidats qui se présentent ensemble 
sont portés dans une même colonne. 
Les noms des candidats aux fonctions 
effectives sont inscrits les premiers 
selon l'ordre des présentations et sont 
suivis, sous la mention u suppléants», 

1. De kiezers worden lol stemmen 
toegelaten van 8 uren 's morgens tol 
t uur namiddag. Bij den aanvang der 
stemming of gedurende de verrichtin­ 
gen, mag de voorzitter, indien hij het 
goedvindt.doen ovcrgaa11 lot de afroe­ 
ping der kiezers naar de volgorde 
hunner inschrijving op de lijst, welke 
overeenkomstig artikel 160 is aange­ 
plakt. 

Na de afroeping worden de kiezers, 
die ze nid beantwoordden, toegelaten 
le stemmen tot 1 uur. En•nwel wordt 
alle kiezer, die zich vóór t uur in het 
lokaal bevindt, nog toegelaten le 
stemmen. 

2. De kiezer mag, 't zij voor de 
Kamer der Volksvertegenwoordigers. t> . 
't zij voor den Senaat, niet stemmen 
dan voor eene enkele lijst of voor 
een en enkelen candidaat voor het 
werkelijk ambt, daarenboven mag 
hij ééne stern geven voor één en plaats­ 
vervanger van dezelfde lijst. 

3. Wanneer er maar één lid le 
kiezen is: worden de namen der can­ 
didalen op het kiesbullelijn achter 
elkander op cene zelfde I ijn ingescl1re­ 
ven, in <le orde, door het lol aange­ 
duid. 
\V an neer er meer dan één lid le 

kiezen is voor cene zelfde Kamer, 
worden de candidalen, welke zich le 
zamcn voorstellen, in ecne zelfde 
kolom Hcbracht De narnen der candi­ 
dalen voor werkelijke ambten, worden 
de eersten ingeschreven, volgens de 
orde van voorstelling en gevolgd, met 
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des noms des candidats à la sup­ 
pléance également classés dans l'ordre 
des présentations. Les listes qui comp­ 
tent le plus grand nombre de candi­ 
dats aux fonctions effectives occupent 
les premières colonnes du bulletin. 
L'ordre entre celles qui ont le même 
nombre de candidats est indiqué par 
le sort La dernière colonne est réser­ 
vée aux candidats présentés isolément 
et à leurs suppléants. 

de vermelding n plaatsvervangers n1 
door de namen der candidaten voor 
plaatsvervanging, insgelijks ingeschre­ 
ven volgens de orde van voorstelling. 
De lijsten, welke het grootste getal can­ 
didoten voor werkelijke ambten bevat- 
1 en. slaan in de eerste kolommen van 
lid kieshulletijn. De orde van degene, 
welke hetzelfde getal candida ten heb­ 
ben, wordt door hl'l lol uangeduid. 
De laatste kolom is die der afzonder­ 
lijk. voorgestelde candidaten en hun­ 
ner plaatsvervangers. 

4. Si l'électeur veut voter pour 
une liste, sans distinction entre ses 
candidats, il noircit, au moyen du 
crayon mis à sa disposition, le point 
clair central de la case placée en tète 
de cette liste. 

S'il veut donner son suffrage à un 
candidat effectif 011 suppléant, il noir­ 
cit, de même, le point clair central de 
la case placée à la suite du nom du 
candidat pour lequel il vote, 

Lorsque l'électeur veut donner son 
suffrage à un candidat isolé à qui le 
bulletin n'assigne aucun suppléant, il 
vole conformément au premier alinéa. 

L'électeur ne peut voler pour un 
suppléant sans voter en mérne temps 
pour un titulaire de la même liste ou 
pour la liste même. 

Le chiffre électoral d'une liste est 
le nombre des bulletins valables con- 
tenant un suffrage en faveur de celle 
liste ou d'un de ses candidats aux fonc- 
lions effectives. Les candidatures iso- 
fées sont considérées comme consti- 
tuant chacune une liste distincte. 

. 4. Indien een kiezer wil stemmen 
voor eene lijst, zonder onderscheid 
der candidaten, maakt hij met het 
pollood dat in het afschutsel ligt, het 
wille stipje zwart, van het vakje, dat 
hoven deze lijst slaat. 

Indien hij zijne slem wil geven aan 
eenen candidaat voor hel werkelijk 
ambt of voor eenen plaatsvervanger, 
mankt hij hel wille stipje zwart, van 
het vakje. dal nevens den naam slaat 
van den candidaat voor welken hij 
stemt. 
Wanneer de kiezer zijne stem geven 

wil aan eenen afzonderlijken candi­ 
daut. aan welken hel hullctijn geenen 
plaatsvervanger loewijst , stemt hij 
overeenkomstig hel eerste lid van dit 
artikel. 

De kiezer mag voor eenen plaats­ 
ven·angcr niet slem men zonder tezelf­ 
rler lijd le stemmen voor een titu­ 
laris der zelfde lijst of voor geheel die 
li J~ t. 

Het kiescijfer eener lijst is het ~efal 
gPldige bulletijns, behelzende eene 
stemming ten gunste dier lijst of van 
eencn zijner candidaten voor het wer­ 
kelijk ambt. De afzonderlijke candi­ 
daluren worden beschouwd als elke 
ecne onderscheidene lijst uitma- 
kende. 



[ft• 280.J (f8 l 
6. L'électeur.sur remise de sa lettre 

de convocation, reçoit des mains du 
président un, deux on trois bulletins. 
suivant le nombre de votes qui lui est 
attribué. Après avoir arrêté son vote, 
il lui montre ses bulletins pliés en 
quatre à angles droits avec le timbre i1 
l'extérieur, el les dépose dans l'urne, 
après avoir fait estampiller sa lettre de 
convocation par le président ou par 
l'assesseur délégué; puis il sort de la 
salle. 

En cas d'élection simultanée pour 
les deux Chambres législatives, l'élec­ 
teur sénatorial reçoit, en outre, un 
nombre égal de bulletins pour l'élec­ 
tion sénatoriale. Il les dépose dans 
l'urne destinée à les recevoir, après 
accomplissement des mêmes forma­ 
lités. 

6. L'électeur ne peul s'arrêter dans 
le compartiment isoloir que pendant 
le Lemps nécessaire pour former son 
bulletin. 

6. Op behandiging van zijnen oproe­ 
pingsbrief ontvangt de kiezer uil de 
handen van den voorzitter één, twee 
of drie hulletijns, volgens het gelal 
der hem toPgekende stemmen. Na 
zijne stemming te hebben voleind, 
toont hij hem zijne rechthoekig in 
vier geplooide bulletijns met bel zeg1•I 
langs buiten, en steekt ze in rle bus, 
na zijnen oproepingsbrief le hebben 
doen stempelen door den voorzitter 
of den afgevaardigden bijzitter; 
daarna verlaat hi] de zaal. 

ln ~eval van ~elijktijdige kiezing 
voor de twee W cl gevende Kamers~ 
ontvangt de senalorialc kiezer boven­ 
dien een gelijk gelal bulletijns voor 
de Senaat-kiezing. Hij steekt ze in de 
daartoe aangewezen bus, na navul­ 
ling van dezelfde pleegvormen. 

6. De kiezer mag in het afschutsel 
niel langer vertoeven dan noodig is 
om zijn hullelijn gereed le maken 

7. Sont nuls : f• tous bulletins 7. Zijn ongeldig: f0 alle andere 
autres que ceux qui ont été remis par bullelijns dan degene welke de voor­ 
le président au moment de voler; zilter heeft overhandigd op het oogen- 
20 ce~ bulletins mêmes: a) si l'électeur blik der stemming; 2·· zelfs deze bul­ 
n'y a marqué aucun vote; s'il y a lelijns : a indien de kiezer er geene 
marqué plus d'un nom, soit pour les enkele skmmin~ op aangctcekenrl 
fonctions eflecti,·es, soit pour la sup- het>fl; indir-n hij er meer dan éénen 
pléance , s'il a marqué plus d'un vote naam heeft ~e111erkl voor het wcrke­ 
de liste; s'il a marqué, en même lijk ambt of voor de plaatsvervanging; 
temps: un vole en tête d'une liste el indien hij men dan ééne lijst heeft 
un vote pour un titulaire, ou s'il a aanMPteckend; indien hij le gelijker­ 
marqué un vole pour un suppléant tijd eenc sternmini heeft gemerkt aan 
sans avoir marqué en même temps un hel hoofd eeuvr lijsten evne stemming 
vote pour un titulaire de la 111è111e voor ecnen Iiluluris, of zoo hij eene 
liste ou pour la liste même; b) si les slem heeft i,;emerkl voor eonen plaats­ 
formes et dimensions en ont dé allé- vr1·van~t>I' zonder tevens te stemmen 
rées ou s'ils contiennent à l'i ntérieur; voor eeneu titelvoerder der zelfde lijst 
un papier ou un objet quelconque; of voor <le lijst zelve; b) indien de 
c) si une rature, un signe ou une· vormen en afmetingen ervan veran- 
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marque non autorisée par la loi peul 
tendre l'auteur du bulletin reconnais­ 
sable. 

8. Celui qui vote sans en avoir le 
droit ou qui vote pour autrui est 
punissable. 

derd worden of indien zij van binnen 
een papier of iets anders bevatten ; 
c indien eene schrap, een teeken of 
een merk, door de wet niét toegelaten, 
den kiezer door dit hulletijn kan doen 
kennen. 

8. Hij die stemt zonder het recht 
ertoe te hebben of die voor een ander 
stemt is strafbaar. 
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